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l/nd l.ehrjahre sind doch Herrenjahre! Katun 
kommt der Lotse bei uns an Bord, nurden 
Tanja and ich erst einmal seine zuckende 
Kompafi-Nadel ein. Stofien darf der Mann uns 
ja, doch nur solange uns nichls zustdfit! 

De leertijd is toch de mooiste tijd. Zogauw de 
loads bij ons aan boord is, bekommeren Tanja 
en ik ons om zijn trillende kompasnaald. De 
man mag ons best binnenvaren, zolang hij ons 
maar niet met iels mee opscheepl. 

We do not all have to start at the bottom of the 
ladder. When the pilot gets on board Tanja 
and / have to orient his quivering compass 
needle to the north, at once. Of course we want 
him to shag us, but he has to know the right 

C’est quand-meme chouette, la vie de mousse .’ 
A peine que le pilote monte a bord, Tanja et 
moi, nous lui meltons d’abord Vaiguille fretil- 
lante de sa boussole plein nord. Rien de tel 
qu’un capitaine au long zob pourfaire mousser 
les mousses... ! 

/ Y los aiios de aprendizaje son los anos de los 
Caballeros! En cuanto aparece el controlador 
a bordo localizamos Tanja y yo en primer 
lugar la temblorosa aguja de su brujula. 
;Claro que se nos la puede hincar, siempre que 
no nos suceda nada! 
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An Bord sind meine Freundin und ich die 
einzigen Weiber. Unsere Fotzen sind logi- 
scherweise ein beliebter Anlegeplatz. Ein- 
docken darf bei uns jeder Skipper , dessen 
Mastspitze gute Fick-Laune verheifil. 

Aan board zijn mijn vriendin en ik de enige 
vrouwen. Logisch, dal onze kutten een 
geliefde aanlegplaals zijn. ledere schipper 
wiens hoge mast een goed neukverlangen 
belooft, mag ons dok invaren. 

My girl-friend and / are the only women on 
board. So our cunts are very popular berths. 
Any skipper with a pole promising a decent 
fuck may dock here. 

Mes copines et moi, nous sommes les seules 
nanas a bord. Normal que nos chattes soienl 
le lieu d’ancrange prefere. Tout capitaine 
avec un fier mat peut entrer dans nos cales 
hospitalieres. 

Mi amiga y yo somos las unicas mujeres a 
bordo. Con lo cual son nuestros cohos un 
agradable lugar de amarre. A nosotras puede 
hacernos entrar en carena cualquier capitan 
de velero, cuya puma de mdstil prometa un 
buen ambiente a! foliar. 


















Lotsen sind Experten, die jede nasse Rhine 
nutzen, um zum Z iel zu kommen. Ich habe den 
Jungs verraien, daft Tanjas Mdsen-Siele be- 
sonders breit und lief sind. Seitdem herrscht 
auch Hochbetrieb an meiner glilschigen Lust- 
Schieuse. 

Loodsen zijn experts, die iedere natte geul 
gebruiken om het doeI le bereiken. Ik heb de 
jongens verklapt, dal Tanja’s kulsluizen heel 
breed en diep zijn. Sindsdien heerst er ook 
grote drukte in mijn glibberige lusthaven. 
Pilots are experts who use every wet trench to 
reach their destination. I’ve told the guys that 
Tanja’s cunt-Jloodgate is extremely wide and 
deep. Since that my sticky lock of lust is very 

Les pilotes sont des experts pour profiler de 
chaque crevasse pour atteindre leur but. J’ai 
raconte aux mecs que la chatte de Tanja lais- 
sait passer les plus grosses torpilles. Depuis, il 
y a foule dans nos grottes sous-vagines. 

Los controladores son expertos que utilizan 
cualquier ran lira mojada para conseguir su 
objetivo. Les he explicado a los Jungs que las 
esclusas del coho de Tanja son especialmente 
anchas y profundus. Desde entonces domina 
tambien una gran actividad en mi resbaladiza 
compuerta de placer. 































Der Kolben luckert genau ini richtigen 
Tempo in den heifien Laufbuchsen. Daft 
Tanja und ich in alien vier Zylindem die 
zuckende Pleuelstange zum Gliihen bringen, 
ist doch wohl Ehrensache fiir scharfe Leichl- 
matrosen. 

De slang tjoekl precies in het juiste tempo 
door de heie zuigers. Dal Tanja en ik in alle 
vier cilinders die trillende drijfstang tot 
gloeien brengen, is echt een erezaak voor 
geile lichimatroosjes. 

The piston is chugging at the right speed in 
the hot liners. Tanja and / do everything to 
make the untiresome connecting-rod glowing 
red in our four cylinders, because we’re 
really randy ordinary seawomen. 

Les pistons travailient exactement au rythme 
dont ont besoin nos machines. Tanja et moi, 
nous meltons un point d’honneur a faire rou- 
gir les engins d’excitation. 

El embolo avanza exactamente al ritmo ade- 
cuado en las calientes cajas de cambios. El 
que Tanja y yo llevemos a poner incandes- 
cente la temblorosa biela en los cuatro cilin- 
dros es simplemente una cuestidn de honor 
para marineras cachondas como nosotras. 















Ich habe das Zeug zu einer lleulboje, als mich 
der Lolse in den Orgasmushafen dirigierl 
and ich spiire, wie die Ficksaft-Fontanen zur 
Begriiflung losgehen. Neidisch greift mir Tanja 
an die Fotze und reifit backbords die kleckernde 
Spermapinne zu sich... 

Ik heb de capacileilen van een brulboei in me, 
als de loods mij de orgasmehaven binnenvoerl 
en ik voel hoe de neuksapfonteinen ter hegroe- 
ting hoog opsproeien. Joiners grijpl Tanja me 
bij m 'n kul en rukl de spuilende spermapen naar 
zich toe... 

I feel like a whistling-buoy as the pilot leads me 
to the orgasmic port and welcomes me with 
arcades of spunk. Enviously Tanja grabs for my 
cunt and pulls the sperm tiller to the portside... 
Je pousse des cris de sirene quand le pilote me 
dirige vers le port de I’orgasme et je sens les fon- 
taines de foutre qui jaillissent pour m 'accueillir. 
Jalouse, Tanja met la main a ma chalte et s’em- 
pare du chibre crachant le sperme a tribord et a 
babord... 

Poseo todos los atributos para ser una boya de 
sirena, cuando el controlador me dirige en el 
puerto del orgasmo y yo nolo como las fuentes 
de leche se abren como saludo. Con envidia me 
mete mano Tanja en el coho y dirige hacia si, a 
babor, la caha del liman llena de esperma... 






























Jedesmal finde ich es geil. Ich meine, wenn ein 
Junge zu mir kommi und einfach nur ficken 
miichte. Eben nicht dieser ganze atzende Scheifl 
von wegen zusammen gehen, Ellem vorstellen 
und so. Nich Is da, Schwanz und Fotze pur, das 
ist fur mich okay! 

ledere keer vind ik’t weer geil. Ik bedoel, als 
een jongen naar me toekoml en alleen maar 
neuken n il. Geen vervelende toestanden van 
met elkaar gaan, aan ouders voorslellen en zo. 
Niels van dal alles, pik en kul puur, dal is voor 
mij oke! 

It’s always so homy. I mean when a guy turns 
up and simply wants to fuck. Without all this 
stupid shit like will you go with me, may / in¬ 
troduce you to my parents, and so on. Nothing. 
We’re just cunt and cock, that’s okay! 

Je trouve toujours excitant, quand les mecs 
viennent me voir rien que pour baiser. Ce n’est 
pas le gros baralin pour sortir ensemble, me 
presenter a leurs parents el tout f a. Rien d’autre 
qu’une rencontre de bite et de chatte, c’est mon 

Cada vez me parece cachondo. Me refiero a 
cuando un chico se dirige a mi porque simple- 
mente quiere foliar. Y no toda esle rollo de vivir 
juntos, presentacidn de padres etc. ;Nada de 
eso, polla y coho puros, eso esta bien para ml! 




Viigeln, bis die Mdse brodelt, die Schamlippen 
triefen und der Kilzler sleinhart in die Orgas- 
muskurve biegt. Einfach Bock haben auf die 
warme Dusche mit Eierlikor und zwischen den 
Schenkeln das Kribbein spiiren, das die ndchsie 
turboschurfe Nummer ansagt! 

Wippen, loije kul dampl, je schaamiippen drui- 
pen enje keiharde klitje ongegeneerd de weg van 
hel orgasme insiaat. Gewoon zin hebben in die 
douche van warme baUenlikeur , tussen je dijen 
de jeuk voelen, die het volgende dynamische 
nummer aankondigl. 

To screw until the quim is boiling, the cunt lips 
are flooded, and the clit rears up like a pole. Just 
to get off on the warm shower of spunk and enjoy 
this itching between the thighs that is hot like 
hell and leads to the next real randy shag! 

Baiser jusqu’a ce que la chatte bouillonne, que 
les levres du vagin degoulinent de mouille el que 
le clito desesperement dresse fonce vers I’or- 
gasme. Avoir une terrible envie d’etre inondee de 
jus de couilles et de sentir entre les cuisses cette 
demangeaison qui annonce le prochain pied ! 
Joder, hasta que la almeja hierva, los labios 
de la vulva chorreen y el clitoris se endurezca 
girando para entrar en la curva del orgasmo. 
;Simplemente tener ganas de vivir la ducha 
caliente de licor de huevos y el sentir el hormi- 
gueo entre los muslos que anuncia el proximo y 
caliente episodio! 
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Am liebsten trage ich gar keinen Slip unler 
dem Rock. Die Luft kann so ungeniert iiber 
die Pussy lecken, den Kerlen steigt ein verfiih- 
rerischer Dufl in die \'ase. Logisch, daft wir 
uns bei den Jungs auf unsere Art fur ihre llilfe 
bedanken! 

V Liefst draag ik helemaal geen slip onder m 'n 
rok. Dan kan de luchl zo lekker vrij over mijn 
poesje strelen en slijgi de kerels een verleide- 
lijke geur in de neus. Logisch, dal wij de jon- 
gens op onze manier voor liun hulp dan ken! 

I prefer to go out without briefs under my 
skirt. So the air can easily lick at my pussy 
and arouse the blokes with a breeze of my 
seductive odour. Of course we have our own 
way to thank the guys for giving us a helping 

De preference, je ne pone pas de culotte sous 
la jupe. L'airpeut venircaresserla chattesans 
probleme et les narines des mecs palpitent en 
reniflant son parfum irresistible. Logique que 
nous remercions it notre fafon les mecs pour 
leurs services ! 

Lo que de verdad prefiero es no llevar bragas 
bajo la falda. El aire puede acariciar tan des- 
vergonzadamente el conejito que a los ehicos 
les sube un tentador aroma hasla la nariz. ;Es 
logico que les demos, a nuestro modo, las gra¬ 
tios a los muchachospor su ayuda! 
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Nur im ersten Augenblick sieht es so aus, als 
wiirde Gobi den Mund zu volt nehmen. Aber 
sie hiill slets, was sie versprichl. Sie ist ein ver- 
ficktes Folzen-Wunder, das so manche Stange 
steif and gliicklich gemacht hat. 

Heel even ziet hel er naar uit, dal Gobi teveel 
in haar mond slop!. Maarze doe! allijd wat ze 
belooft. Ze is een doorgewinterd neukwonder, 
dal heel wat stangen slijf en gelukkig gemaakl 
heefl. 

Only at the first moment it looks like Gabi 
couldn't cope with the meat. Hut she always 
keeps her promises. With her homy wonder 
cunt she has already made quite a few pricks 
hard and happy. 

Ce n’est qu’a la premiere impression que Von 
croit que Gaby a les yeux plus grands que la 
bouche. Mu is elle tient toujours ce qu'elle pro- 
met. C’est une sacree salope qui a rendu plus 
d’une queue raide et heureuse. 

Solo al principio da la impresion de que Gabi 
tenga una boca demasiado grande. En el 
fondo siempre hace lo que promete. Ella es 
una especie de (oho maravilloso con gran 
experiencia, que ya ha conseguido poner 
rigida y hacer feliz a mas de una vara. 




























Auf den Arschfick-Trip sind wir dutch Gahis 
Eltem gekommen. Ja, wir haben ein hifichen bei 
ihnen gespannt! Selber ausprobieren tun wir’s 
heute zum ersten Mai. Mann, das ist vielleicht 
ein irres Gefiihl, wenn der Riemen in die Rosette 
knallt! 

We zijn door de ouders van Gobi op de kont- 
neuk-tour terechtgekomen. Ja, we hebben ze een 
beetje begluurd! Vandaag proberen we ’/ voor 
bet eerst zelfuit! Mensenkinderen, wal een waan- 
zinnig gevoel als de pik in je rosette knalt! 

We’ve got the ass-fuck kink front Gobi’s parents. 
We’ve made the peeping Toms. Today for the 
first time we want to try it ourselves. Oh my, 
wlial a crazy sensation as the rod rams up the 

Ce sont les parents de G.tbi qui nous ont donne 
I’idee de I’enculage. En effet, nous avons joue 
les voyeurs dans leur chambre ! Aujourd'hui, 
nous essayons f a pour la premiere fois. Putain, 
quelle sensation dingue de se faire empaler par 

La idea de que nos den por culo la tenemos de los 
padres de Gabi. ;Si, la verdad es que curiosea- 
mos un poco lo que el los hacian! Hoy lo estamos 
probanda por primera vez. ;Que sentimienlo 
mas fantdstico que se tiene cuando la polla se 
abre paso por la roseta! 

























Ich bin ganz stolz, daft icb die Idee mil dem 
heifien Sandwich hatte. Auch Gobi findet’s 
total cool, als die Slander sie in beiden 
Lochem aufspiefien. Die geile Sahne schmeckt 
gleich doppelt so schatf nach einein so frivolen 
Schwanz-Schlachtfest... ! 

Ik ben zo trots als een ouwe aap, dat ik op het 
idee van een geile sandwich gekomen ben. En 
Gobi findt 't ook helemaal te gek, als de 
staanders haar beide gaten op de spies steken! 
De hete room smaakt twee keer zo geil na zo’n 
frivoolpikkenslachtfeest...! 

I'm so proud that I had the idea to have a hot 
sandwich. Gobi’s into being shagged by two 
stands up both holes, too. The horny cum tastes 
twice as randy after a frivolous cock orgy like 
this... 

Je suis toute fiere d’avoir eu I’idee de ce super 
sandwich. Gabi aussi trouve fa genial, de se 
faire mettre dans les deux trous. La liqueur 
d’homme est encore bien meilleure apres une 
telle orgie de bites...! 

Estoy muy orgullosa de haber tenido la idea 
con el sandwich caliente. Tambien Gabi se 
vuelve loco, cuantlo las varas la empalan en 
ambos agujeros. ;La caliente nata sabe el do- 
ble de fuerte despues de una tan frivola bat alia 
con las po!las. . . ! 
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